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EN

Общие указания

Внимательно прочтите следующую инструкцию и используйте изделие соответствующим образом.

Сохраните это руководство и передайте его при передаче изделия.

Это краткое изложение может не включать все подробности всех вариантов и рассмотренных шагов.
Пожалуйста, свяжитесь с нами, если вам потребуется дополнительная информация и помощь.

Примечания

Изделие предназначено только для использования в помещении. Изделие должно быть собрано и
использовано в соответствии с положениями руководства. При использовании изделий не по
назначению и/или если изделия были изменены/модифицированы по сравнению с их

первоначальной конструкцией могут возникнуть травмы и/или повреждение изделия. Продавец не
несет никакой ответственности или обязательств в отношении любых травм/повреждений,
вызванных неправильной сборкой или ненадлежащим использованием.

Избегайте длительного воздействия влажной среды, чтобы предотвратить появление плесени.

Держите изделие вдали от источников огня и высоких температур. Не подвергайте изделие
воздействию прямых солнечных лучей.

Не кладите горячие предметы на поверхность изделия.

Если после распаковки обнаружатся какие-либо дефектные или отсутствующие детали, немедленно
прекратите сборку и свяжитесь с нами. Пожалуйста, соберите изделие на просторной поверхности
и не ставьте нераспакованный продукт прямо на землю, чтобы избежать повреждения изделия.

Пожалуйста, не стойте и не сидите на деревянных досках.

Пожалуйста, надевайте перчатки во время процесса сборки и/или разборки, чтобы избежать царапин
от любых острых краев.

Пожалуйста, сопоставьте соответствующую деталь и фитинг в соответствии с номером детали в
руководстве.

Если деталь не соответствует фитингу, пожалуйста, проверьте деталь, как указано в этом
руководстве.

Во время сборки сначала свободно совместите все винты с соответствующими предварительно
просверленными отверстиями, а затем затяните винты по одному.

Периодически проверяйте затяжку винтов во время использования изделия. При необходимости
подтяните их, чтобы обеспечить целостность конструкции.

Если вы случайно пролили воду или другую жидкость на поверхность, немедленно протрите ее сухим
полотенцем.

Пожалуйста, держите изделие вдали от острых, заостренных предметов и едких веществ, чтобы
предотвратить повреждение изделия.

Пожалуйста, поместите это изделие на ровную, твердую поверхность во время использования.
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Предупреждения

Детям не разрешается собирать изделие. Во время сборки держите все мелкие детали в недоступном для
детей месте, так как они могут быть смертельно опасны при проглатывании или вдыхании.

Детям запрещено забираться на изделие или играть на нем, чтобы избежать серьезных телесных
повреждений в результате падения.

Храните пластиковые упаковочные пакеты в недоступном для детей месте, чтобы избежать потенциальной
опасности, такой как удушье.

Максимальная статическая грузоподъемность каждой полки составляет 10 кг (22 фунта). Пожалуйста, не
кладите на изделие предметы, имеющие избыточный вес.

DE
Einleitung
Bitte lesenSiedie folgendeAnleitungaufmerksamdurchundverwendenSie das Produktsachgemäß.

BewahrenSiedieseAnleitunggutaufundhändigenSiesie beiWeitergabedes Produkts an Dritte ebenfalls mit aus.

AusGründender Übersichtkönnennichtalle DetailszuallenVarianten und denkbarenMontagen beschriebenwerden.WennSieweitere Informationen
und Hilfebenötigen,kontaktierenSieuns bitte.

Hinweise
Das Produkt istnurzumGebrauch in Innenräumenvorgesehen. Montieren undverwendenSiedas Produkt nurwie indieserAnleitung beschrieben. Eine
andereVerwendungodereineVeränderung/ein Umbaudes Produktes istnichterlaubt und kannzuVerletzungen und/oder Beschädigungendes

Produktesführen. Der Händlerübernimmtkeine HaftungfürSchäden,diedurchunsachgemäßenGebrauchoder falscheMontage entstanden sind.

StellenSiedas Produktbittenicht übereinenlängerenZeitraum hinweg in einerfeuchten Umgebungauf, umSchimmel zuvermeiden.

HaltenSiedas Produktvon Feuerquellenfern.SetzenSiees zudem keinen hohenTemperaturen und keiner direktenSonneneinstrahlungaus.

StellenSie keineheißenGegenständeaufdieOberfläche des Produkts.

ÜberprüfenSienachdemAuspackendesProduktes,obeseinwandfrei aussieht und alle Einzelteilevorhanden sind. Montieren Siedas Produkt bitte nicht,
wennTeile fehlenoderdefektsind. KontaktierenSieuns indiesem Falle bitte umgehend.

Die Montagedes Produktessollte ineinemausreichendgroßen Raumdurchgeführtwerden. LegenSiedie ausgepackten Einzelteile bittenicht direkt auf
den Boden, umBeschädigungenzuvermeiden.

Setzenoder stellenSiesichbittenichtauf dieHolzwerkstoffplatten.

BeimAufbauund/oderAbbaudes ProduktessolltenSiestets Handschuhetragen,umdurch scharfe Kantender EinzelteileverursachteVerletzungen zu
vermeiden.

Alle Einzelteilesindmiteiner Nummerversehen. Diese Nummernfindensichauchin derAnleitungwieder. SortierenSie alle Einzelteile bitte entsprechend
dieser Nummern.

Fallseinige Einzelteilebeider Montagenichtzueinanderpassen, überprüfenSie bitte anhand derAnleitung, ob Sie die richtigen Einzelteile genutzthaben.

ZiehenSiedieSchraubenbeiderMontagebittenichtsofortan. Erst nachdemSie alleSchrauben indievorgebohrtenÖffnungeneingesetzthaben, sollten
Siediesevorsichtig festziehen.

PrüfenSie regelmäßigdenfestenSitzderSchrauben. Fallsnotwendig, sollten Sie die Schrauben nachziehen.
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WischenSieverschüttetesWasseroderandereFlüssigkeitenaufdem ProduktsofortmiteinemtrockenenTuchab.

Das ProduktdarfnichtmitscharfenGegenständenoderaggressivenchemischenSubstanzen in Kontakt kommen, da es ansonsten zu Beschädigungen
derOberflächekommen könnte.

NutzenSiedas Produktbitteaufeinemebenen, festenBoden.

Warnhinweise
HaltenSie Kinderwährendder MontagevomArbeitsbereichfern.Zum Lieferumfanggehörenviele Kleinteile, die beimVerschlucken oder Inhalieren
lebensgefährlichseinkönnen.

Umdurch UmkippenverursachteVerletzungenzuvermeiden,dürfensich Kinderunterkeinen Umständenauf das Produktstellen, auf dieseskletternoder
damitspielen.

VerwahrenSieVerpackungsteilewie Folienoder PlastikbeutelnuranOrten,die Kindern nicht zugänglich sind.Verpackungsteile bergen oftmals nicht
erkennbareGefahren(z.B. Erstickungsgefahr).

Die max.statische BelastbarkeitproAblagebeträgt 10 kg.Stellen Sie keine schwererenGegenständeauf das Produkt.

FR

Introduction
Lisezattentivementces instructionsetutilisezvotreproduitd’après cemode d’emploi.

Conservezces instructions.Sivoussouhaitezoffrir ce produit à un tiers, joignezobligatoirement ce moded’emploi.

Pourdes raisonsdeclarté,lesdétailsconcernantchaquevarianteoumontage envisageable ne peuvent être tousdécrits. Si vous souhaitezobtenir plus
d’informationsousivous rencontrezcertainsproblèmesnontraitésde manièredétaillée dansces instructions, veuillez nous contacter.

Notes
Leproduitestdestiné uniquementà un usage intérieur. Ildoitêtreassemblé et utilisé conformément aux instructions. Les utilisations qui ne correspondent
pasàladescriptionci-dessusoules transformations del’article ne sont pasautorisées. Levendeur ne prend aucune responsabilité des dommages causés
par unmontage incorrectou une utilisation nonconforme.

Neplacezpas leproduitdans un environnement à humidité élevéeafind’éviter ledéveloppement demoisissures.

Éloignez leproduitdetoutesourced'incendieetdestempératures élevées. Ne pas exposer le produit aux rayons directs du soleil.

Nepasplacerd'objetschaudssur la surfaceduproduit.

S'ily adespiècesdéfectueusesoumanquantesaprèsledéballage,veuillezarrêterimmédiatementlemontage et nouscontacter.

Veuillezassembler leproduitsurune surface spacieuse et ne pas placer le produitdéballé directement sur lesol pour éviterd'endommager le produit.

Veuillez nepasvoustenirdeboutouvousasseoirsur les planches de bois.

Veuillezporterdesgantspendant le montage et ledémontage afinde ne pasvous blesser.

Veuillez fairecorrespondrelapièceet la ferrurecorrespondantesenvousbasantsur le numérode piècefigurantdans lemanuel.

Si lapiècenecorrespondpasà la ferrure, veuillez vérifier lapièce comme indiqué dans cemanuel.
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Veuillezd’abordpositionneretrégler lespiècesenfaisantréférenceà la notice demontage, puis effectuer un serrage progressif.

Vérifiez régulièrementleserragedesvis. Encasdenécessité, resserrez-les.

Sivous renversezdel'eauouunautre liquidesur la surface, essuyez-laimmédiatement avec une serviettesèche.

Veuillezécarter leproduitdetoutobjet pointuet coupantet de toute substance corrosive pour éviter quelconqueendommagement.

Veuillezplacer leproduitsur unesurface plane et solidependant l'utilisation.

Avertissements
Ilestinterditauxenfantsd’assembler leproduit. L’utilisation par les enfants doit être faite sous la surveillance des adultes. Dans le cas contraire, levendeur
neprendaucune responsabilitépour lesdommagesmatérielsoumême physiques.

Ilestinterditauxenfantsdemontersur leproduit ou de joueravec. Le renversement duproduit causerait des accidents, avec des risquesplus oumoins
graves.

Pouréviter lesdangerspotentiels (parexempleles étouffements), gardeztoutes les pièceset les emballages (films, sacs plastiques, polystyrènes, etc.)
horsdelaportéedes enfants.

Lacapacitédechargestatiquemaximaleestde 10 kg/niveau.Veuillez ne pas dépasser cette limite.

IT

Lineeguidagenerali
Sipregadi leggereattentamenteleseguenti istruzioni e usare ilprodotto in modo opportuno.

Sipregadiconservarequestomanualeeconsegnarlo quandoil prodotto cambia proprietario.

Questo riassuntopotrebbenon includereognidettagliodi tutte levariazioni e lefasi considerate. Contattaci se haibisogno di ulteriori informazioni e assistenza.
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Note
Ilprodottoèdestinatoesclusivamenteall'usodomestico. Ilprodottodeveessereassemblato e utilizzato inconformità alledisposizionidel manuale. Lesioni
personalie/odannialprodottopossonoverificarsi se i prodotti vengono utilizzati aldi fuori degli scopi previstie/o se i prodotti sono staticambiati/modificati
dallorodesignoriginale. Ilproduttoreo ilvenditorenon sono responsabili per eventuali lesione danni causatidamontaggio o uso che non corrispondano
alle indicazioniriportatenelle istruzioni.

Sidievitarel'esposizionea lungoperiodoadambientiumidi per evitarela formazione di muffe.

Tenere ilprodotto lontanoda fontidi incendioealta temperature. Non esporredirettamenteil prodotto alla luce solare.

Nonappoggiareoggettiadalta temperaturasullasuperficiedel prodotto.

Nel caso incuicisianopartidifettosee/omancanti all'aperturadel pacco,si pregadi interromperel'assemblaggio e di contattarci immediatamente.

Montare l'articolosuunasuperficiespaziosae non posizionare ilprodotto non imballatodirettamente sul terreno perevitare danni al prodotto.

Sipregadinonstare in piedi o sedere sui pannelli di legno.

Indossareguanti durante il processodiassemblaggioe/osmontaggioper evitare graffida eventuali borditaglienti.

Abbinare lapartee il raccordocorrispondenti inbaseal numero di partenel manuale.

Se lapartenoncorrispondeal raccordo,controllare la parte comespecificatanel presente manuale.

Nonstringerecompletamentelevitifinoaquando tutte leviti sonoallineate con i fori preforati corrispondenti.

Controllare regolarmenteleviti,potrebberoallentarsidurante l'uso.Se necessario, serrare nuovamente per garantirel'integrità strutturale.

Sesiversaaccidentalmenteacquao unaltro liquidosulla superficie, pulire immediatamente con un asciugamanoasciutto.

Tenere ilprodotto lontanodaoggetti appuntiti e taglienti e sostanze corrosive per preveniredannialprodotto.

Posizionare l'oggettosu unasuperficiepianaesolidadurante l'uso.

Avvertenze
I bambininonsonoautorizzati amontare ilprodotto. Durante l'assemblaggio, siraccomandaditenerei bambini a debitadistanza, in quantole partidi
piccoledimensionipotrebberoessere ingeriteconconseguenzedannose per la salute.

Ai bambini è vietatoarrampicarsiogiocaresulprodotto perevitare lesionifisiche causatedallacaduta.

Teneregli imballaggidiplastica fuoridallaportatadei bambini per evitarepotenziali pericoli come soffocamento.

Lacapacitàdicaricodiogni ripianoèdi 10 kg. Nonappoggiare oggetti oltrequesto limite.

ES

Acercadel manual
Por favor, leadetenidamentelas instruccionesy respete losdebidos usosdel producto.

Por favor,conservebienestemanualyen caso decesión, no omita entregarlo junto al producto.

Estemanualpodríano incluir todos losdetalles decada paso del montaje. Si necesita ayuda o informaciónadicional, póngase en contacto con nosotros.

Notas
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Elproductoestádestinadoaser utilizado únicamenteen interiores. El productodebe ser montadoy utilizado de acuerdo con las disposiciones del manual.
Puedenproducirselesionespersonalesy/odañosenelproductosiéste se utilizafuera delos fines previstosy/osi se ha cambiado/modificado su diseño
original. Elvendedornoasumeningunaresponsabilidadcon respectoa cualquier lesión o daño causado por unmontaje incorrecto o un uso inadecuado.

Evite laexposiciónprolongadaaambientes húmedos paraevitarelmoho.

Mantengaelproductoalejadodefuentesdefuegoyaltas temperaturas. Noexpongael producto a la luz solar directa.

Nocoloqueningúnobjetocalientesobre lasuperficiedelproducto.

Sidespuésdedesembalarelproductole faltaalgunapiezao tienealgúndefecto,dejedemontarlo inmediatamentey póngase en contacto con nosotros.

Por favor,ensambleelartículoenunasuperficie espaciosay no coloque el productodesenvuelto directamente en el suelo para evitardaños al producto.

Por favor,nosepongade pie nise siente sobre lastablas demadera.

Por favor, useguantesduranteel procesodemontajey/odesmontajepara evitararañazosdecualquierborde afilado.

Por favor,hagacoincidirlapiezayelaccesoriocorrespondientesegúnelnúmero de pieza del manual.

Si lapiezanocoincidecon elaccesorio, por favor, compruebela pieza como se especifica en este manual.

Duranteelmontaje,primeroalineelibremente todos lostornilloscon los correspondientes agujeros pretaladradosy luego apriete lostornillos uno por uno.

Inspeccioneperiódicamenteelaprietede lostornillosmientrasel producto está en uso. Si es necesario,vuelva a apretarlos para asegurar la integridad
estructural.

Siaccidentalmentesederramaagua uotro líquidosobre lasuperficie, límpiela inmediatamente con una toalla seca.

Por favor,mantengaelproductoalejadodeobjetosafiladosypuntiagudosy desustanciascorrosivas para evitarque se dañeel producto.

Por favor, coloqueesteartículoenunterrenoniveladoysólido durantesu uso.

Advertencias
Nosepermitequelosniños montenel producto. Durante el montaje, mantengatodas las piezas pequeñasfuera del alcancede los niños,yaque pueden
resultarmortalessi se tragano inhalan.

Seprohíbea losniñossubiro jugarcon el producto para evitar lesiones corporales graves causadas por elderrumbe.
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Mantengalasbolsasdeplásticodeembalajefueradelalcancede los niños paraevitarcualquier peligro potencial, como la asfixia.

Lacapacidaddecargaestáticamáximadecadaestanteesde 10 kg. Por favor, no coloque artículos con sobrepeso en el producto.

NL

AlgemeneRichtlijnen
Gelievede handleiding nate lezenenhetproduct zote gebruiken.

Gelievedehandleidingbi jtehouden,enbij verkoop meetegeven.

Dezesamenvattingbevatmogelijksnietallevariaties en stappen. Gelieve contact opte nemen indien umeer informatie of hulp nodig hebt.

Opmerkingen
Hetproduct isenkelvoorgebruikbinnen. Het productdientin elkaargestokentewordenvolgens de provisies in deze handleiding. Persoonlijk letsel of
schadeaanhetproductkangebeurenindien productengebruiktwordenvoor andere doeleinden dan zevoorzienzijn en indien productenworden

aangepastvanhunorigineeldesign. Deverkoper isniet verantwoordelijk voor letsel/schadeveroorzaakt door foutiefinelkaar steken offoutief gebruik.

Vermijdovermatigblootstellingaanvochtigeomgevingenomschimmeltevermijden.

Houdthetproduct uitdebuurtvanwarmtebronnen en hogetemperaturen. Product niet blootstellen aan direct zonlocht.

Plaatsgeenwarmeobjectenophetoppervlaktevanhet product.

Indieneranderedefectieveofontbrekendeonderdelenzijnna hetuitpakken, gelieve de assemblage onmiddelijk stop tezetten enmet ons contact opte
nemen.

Gelievehetitemineen ruime ruimte in elkaartesteken en plaatshetuitgepakte product niet direct op degrond om schadetevoorkomen.

Gelieveniet tezittenofstaanopdehouden borden.

Gelievehandschoenen tedragentijdenshetinelkaarzetten/ofontmantelenom krassenvanscherpekante tevoorkomen.

Gelievehetovereenkomstigedeelenfittingtematchenop basis van hetonderdeel nummer in de handleiding.

Indienhetonderdeelendefittingnietovereenkomen,gelieve hetonderdeelzoals vermeld in de handleiding na tekijken.

Tijdenshetinelkaarsteken,maaktudeschroeven lichtjes vast, nadienmag u deze goedvastdraaien.

Kijkdeschroeven regelmatignaomtezienofdezenietzijn los gekomen bij gebruik. Indien nodig, maakt udeze vaster omde structurele integriteit te
vrijwaren.

Indienuperongelukwaterofeenandervloeistofmorst, maak dan onmiddelijk proper met een drogehanddoek.

Gelievehetproductuitdebuurt tehoudenvan scherpe objecten en bijtendemiddelen om productschadetevermijden.

Gelievehet itemopeeneffen, stevigondergrondteplaatsen tijdens gebruik.

Waarschuwing
Kinderenmogenhetproductniet in elkaar steken.Tijdenshetin elkaar zetten, dient u de kleine onderdelen buiten bereik van kinderen te houdenvermits
het dodelijk kanzijn indienzij dezeopeten.
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Het isverbodenvoorkinderenomop het product teklimmen of ermeetespelen om persoonlijk letsel te voorkomen.

Houplastiekezakkenbuitenhetbereikvan kinderen omeventuelegevaartevermijden, zoals stikken.

Demaximalestatischedraagcapaciteitvanelkschapis 10 kg. Plaatsgeen overmatige zware items erop.

SE

Allmännariktlinjer
Var god läsföljande instruktionernoggrantochanvändproduktendärefter.

Vargodbehåll denhärbruksanvisningenochöverlämnadennärduöverförprodukten.

Dennasammanfattningkanskeinte innehålleralladetaljeri allavariationerochövervägda steg.Vänligenkontakta oss närytterligare information och hjälp
behövs.

Anteckningar
Produktenärendastavseddför inomhusbruk. Produktenmåstemonterasochanvändasienlighetmed bestämmelserna i manualen. Personskadaoch/eller
skadapåproduktenkanuppkommaomprodukteranvändsutanförsinaavseddaändamåloch/eller om produkter har ändrats/modifieratsfrånsin

ursprungligadesign.Säljarenharingetansvarellerskyldighet för person- eller sakskador orsakade av felaktig montering eller felaktiganvändning.

Undvik långvarigexponering förfuktigamiljöer föratt förhindramögel.

Håll produktenbortafrånbrandkällorochhöga temperaturer.Utsätt inte produkten fördirektsolljus.

Placera ingahetaföremålpåproduktensyta.

Omdet finnsnågradelarsomärdefektaellersaknasefter uppackning,slutaomedelbart att montera och kontakta oss.

Monteraartikelnpåen rymligytaochplaceraintedenuppackade produktendirektpå markenföratt undvikaskador på produkten.
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Ståeller sittintepå träskivorna.

Användhandskarundermonteringenoch/ellerdemonteringenföratt undvikarivsår från eventuellavassa kanter.

Vargodmatchadelarnamedmotsvarandebeslagbaseratpå artikelnumret I manualen.

Omdelenintestämmeröverensmedbeslaget,kontrolleradelarnasom anges idennamanual.

Riktaförst inallaskruvar löstmeddemotsvarandeförborradehålen under monteringoch dra sedan åtskruvarna en efter en.

Kontrollera regelbundetattskruvarnaäråtdragnamedanproduktenanvänds.Dravid behov åt demigen föratt säkerställastrukturellintegritet.

Omduråkarspillavatteneller annanvätskapåytan, torkaomedelbart avdenmeden torrhandduk.

Håll produktenbortafrånvassa,spetsiga föremåloch frätandeämnen föratt förhindraproduktskador.

Vargodplaceradennaartikelpåplanochstadiggrund under användning.

Varning
Barn får intemonteraprodukten. Hållallasmådelarutomräckhåll förbarn under montering eftersomde kanvara livsfarliga omde sväljseller inandas.

Detärförbjudet förbarnatt klättraeller lekapå produkten föratt undvika allvarlig kroppsskada orsakad av vältning.

Håll plastförpackningspåsarutomräckhåll förbarn föratt undvikaall potentiell fara, somtill exempelkvävning.

Denmaximalastatiska lastkapaciteten förvarjehyllaär 10 kg. Placera inte överviktiga objektpå produkten.

PL

OgólnePorady
Proszęuważnieprzeczytaćniniejsze instrukcje oraz odpowiednioużywać produkt.

Proszęprzechowywać tą instrukcjęorazprzekazać razemz produktempodczas transferuzmianywłasności.

Podsumowanie tomożeniezawieraćwszystkichdetalikażdej zwersji orazuwzględnionychkroków. Proszęskontaktujsięznamijeśli potrzebujeszwięcej
informacjialbopomocy.

Zapisy
Produkttenprzeznaczony jest tylkodoużytkowaniawewnętrznego. Produktmusizostaćzłożonyoraz użytkowanyzgodniez przepisamitej instrukcji. Urazyciała
oraz/lubuszkodzeniaproduktumogąwystąpić, jeśliproduktywykorzystywanesąpoza ichzamierzonymzakresemużytkowania oraz/lub jeślioryginalny stan

produktówzostałyzmieniony/zmodyfikowany.Sprzedawcanieponosiżadnejodpowiedzialnościwynikającejzwszelkichurazów/uszkodzeńwynikającychz
nieprawidłowegozłożenia lubniewłaściwegoużytkowania.

Unikaćdługo-okresowegowystawienianawarunkiwilgotne,abyuniknąćwystąpieniapleśni.

Trzymaćproduktzdalekaodźródełogniaorazwysokich temperatur. Niewystawiać tego produktu na bezpośrednie działanie światła.

Nieumieszczaćżadnychgorącychobiektównapowierzchnię produktu.

Jeślizauważonoczęścizdefektemlubbrakująceelementy po rozpakowaniu, należynatychmiastowowstrzymać proceszłożenia iskontaktować się z nami.

Proszęzłożyćproduktnaprzestrzennej powierzchnioraz nie kłaść nieopakowanego produktu na ziemi,aby uniknąćjego uszkodzenia.

Proszęniestać lubniesiedzieć nadrewnianychpłytach.
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Proszęnosić rękawicepodczasprocesuzłożeniaoraz/lubdemontażu,aby uniknąćzadrapania odostrych krawędzi.

Proszędopasowaćodpowiedniączęśćorazmocowanie bazując na numerzeczęściw instrukcji.

Jeśli częśćnieodpowiadamocowaniu,proszęsprawdzićelement tak jakpodanow tej instrukcji.

Podczaszłożenia,ułóżwszystkieśrubydoodpowiednich,wstępniewywierconychotworów,apóźniej dokręcić śruby jedna po drugiej.

Okresowosprawdzajdociskśrub,kiedyprodukt jest jużużytkowany.Jeśli wymagategosytuacja, docisnąć aby zapewnić integralność struktury.

Jeśliprzypadkowowylejesznapowierzchnięwodę lubinnąciecz, towytrzyjnatychmiastowo za pomocą suchegoręcznika.

Proszę trzymaćproduktzdalekaodostrych,spiczastychprzedmiotów oraz substancji korozyjnych,aby zapobiec uszkodzeniuproduktu.

Wczasieużytkowaniaproszęumiejscowić tenprzedmiot napłaskim, solidnychpodłożu.

Ostrzeżenie
Niedozwolone jestskładanieproduktuprzezdzieci. Podczasprocesuzłożenia,proszę trzymaćwszystkiemałe obiekty z daleka oddziecigdyżmogą być one
śmiertelnewprzypadkupołknięcia lubwejściawdrogi oddechowe.

Zabronione jestwspinaniesię lubbawieniesięprzezdziecina produkcie tak,aby uniknąć urazów ciaławynikających z przewróceniasię.

Trzymaćplastikowetorbyzdalaodzasięgudzieci,abyuniknąćpotencjalnegoniebezpieczeństwa, takiego jakuduszenie.

Maksymalnanośnośćstatycznakażdejpółkiwynosi 10kg. Proszęniekłaść przeciążonych przedmiotów na produkcie.
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